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    Free roman
    doomsday 

核爆弾 Nuclear bom 

二〇三Ｘ年。 Twahûndert en trije X jier. この日も地球の空は青かった。 Empty ierde hjoed de dei wie blau. が・・・・・。 Dêr ...... 
「大変です首相。アメリカの核爆弾が飛んで来ました！」 "It is hiel premier. Amerikaanske nukleêre bom kaam fleanende!" 
「何だって！それで防げたのだろうな。」 "Ek wat! Ik Wonder it foarkommen troch it." 
「はい、何とか太平洋上で爆発しましたが・・・。」 "Ja, mar ik slagge te ûntploffen yn de Stille Oseaan ...." 
これは大変な騒ぎとなった。 Dit is in tige opskuor. 
アメリカは本年度からロボットを使って軍の指揮にあたらせていたのだ。 Amearika Ik moast rekke it kommando fan it leger troch it brûken fan in robot út dit fiskale jier. 
右の事件につきアメリカは、もちろん公式に謝罪した。 Amerikaansk per rjochterkant fan it ynsidint, wie fansels offisjeel apology. だが次の日、中国とパキスタンが核兵器を飛ばし合った。 Mar de oare deis, Sina en Pakistan hawwe inoar skip de nukleêre wapens. 

先制したのは中国だったのだ。 It wie China syn pre-emptive wie. これについて世界中から非難があがったが、中国軍首脳は、 Dizze feroardieling út om de wrâld gie foar, mar it Sineesk militêre lieders, 
「われわれは軍の指揮を優秀なアメリカのロボットに任せている。文句があるならアメリカへ言ってくれ。」 "Ik fertel him oan de Feriene Steaten as der is. Kleie dat it militêre oersten binne oerbleaun foar de talintfolle Amerikaanske robot." 
と声明した。 It wie in útspraak mei. 
世界中でロボットが活躍するようになって久しい。 Lang it hat west yn sa dat de robot is aktyf oer de hiele wrâld. 
アメリカは、もとよりわが日本でもレストランなどは大抵ロボットだし、今年からプロ野球選手も一人ロボットが現れたのだ。 De Feriene Steaten, likegoed It is meastentiids de robot, lykas restaurants yn ús Japan, it is ek in profesjoneel honkbal spiler is ien persoan robot fuortkommen út dit jier. 

その結果は、・・・ロボットはオールスターに出場したのだった。 It resultaat is ... de robot wie te hawwe meidie yn it All-Star. アメリカの国防省だってロボットが大分いるといわれている。 Sels de Feriene Steaten ôfdieling fan ferdigening is sein dat de robot is oanwêzich Oita. 

もちろん先の戦争は国連問題となったのだが、国連の職員もみんなロボットなのだ。 Fansels foarsprong fan de oarloch waard it in Feriene Naasjes probleem, Everybody robot ek UN personiel. 

ロボットは給料もいらないし、故障すると他のロボットが修理することになっている。 Robot is om net nedich gjin salaris, en it mislearjen fan 'e oare robot wurdt heart te fornijen. 開発はアメリカでされたが、車と同様わが国でも近年はロボットの開発は目ざましい。 Hoewol't de ûntwikkeling hat west yn 'e Feriene Steaten, de lêste jierren ek yn de auto likegoed as Japan syn ûntwikkeling fan de robot is opfallend. 

ある会社では重役をロボットにしたとか、パチンコ屋の従業員は、みなロボットだし、サラ金の取立てもロボットがするそうだ。 Miskien jo en de útfieringsorganisaasje oan de robot yn in bepaalde bedriuw, Pachinkoya de meiwurkers, nei it al robot, samling fan Sara goud ek in sa robot. 

もちろん失業者は増えたが、大部分の人は余暇を楽しめるようになった。 Fansels, wurkleazens is ferhege, mar it grutste part fan 'e minsken kamen te genietsjen fan de frije tiid. それは喜ばしい事だったのだが・・・。 It is waard wie bliid dat, mar .... 

そうそう、国連の問題を話さなければならない。 Oh yeah, it moat prate mei de Feriene Naasjes fan it probleem. 結局国連では、中国の軍事ロボットのスイッチを切れという事になった。 Uteinlik yn 'e Feriene Naasjes, it soe eins wêze ôf de oerstap fan Sina syn militêre robot. 

しかし。 Lykwols. このロボットのスイッチは簡単には切れないのだ。 Switch fan dit robot is er net wêze as maklik. 

しかもリーダーのロボットを他の多数のロボットが守っている。 Boppedat, de lieder fan de robot hat in tal fan oare robot wacht. これらのロボットをこわすには相当な国家予算をふいにする事になる。 Te brekken dizze robots sil te blazen in wichtige steat budzjet. 

中国には、それは出来なかった。 Yn Sina, it koe net wêze. 中国は国連を脱退した。 Sina hat de Feriene Naasjes. パキスタンは国家の予算の関係でロボットは軍には置いてなかった。 Pakistan robot net sette it leger yn relaasje ta de nasjonale budzjet. 

この戦争の結果は？ It resultaat fan dizze oarloch? 世界中が注目した。 Om de wrâld is rjochte. 結果は中国の圧倒的勝利に終わったのだ。 It resultaat is Ik einige yn de oerweldigjende oerwinning fan Sina. パキスタンは降服した。 Pakistan waard oerjefte. それでも、戦争が終わると中国はパキスタンを占領せずに国連へ復帰したけれど。 Noch, mar doe't de oarloch is oer Sina waard reinstated nei de Feriene Naasjes sûnder besetting Pakistan.


だが、パキスタンの都市は惨澹たるもの。 Mar, Pakistan stêden dy serving Santander. 中国もかなりの打撃を受けている。 Sina hat ek in wichtige slach. 核の雲はあちこちで上がった。 Wolk fan kearnen wienen op hjir en dêr. この事は世界的問題となったが、アメリカの大統領は、 Mar dit ding hat wurden in wrâldwiid probleem, de Amerikaanske presidint, 
「核の雲を無にする爆弾を発明した。」 "Ik útfûn de bom oan de kearn fan 'e wolk-frij." 
と発表した。 It waard bekend makke. 

そして、太平洋上で核を爆発、そのすぐ後にその爆弾を爆発させ、言葉通り、核の雲を消したのだ。 Doe, de eksploazje fan nukleêre yn 'e Stille Oseaan, dy't ta ûntploffing de bom koart nei, letterlik, it wie út de kearn fan' e wolk. 
この新兵器は世界中が買い求めた。 Dy nije wapen waard oankocht oer de hiele wrâld. そして、ついに世界的な核戦争が始まったのだ。 Doe, it lang om let fan wrâldwide nukleêre oarloch hat begûn. 全面的核戦争になって恐れられていたのは核の雲だった。 West hiene bang te wurden in fol nukleêre oarloch wie in wolk fan de kearn. しかし、これで、その恐れはなくなったのだから。 Mar, dit, omdat fan 'e mooglikheid net mear. 
だが、核の雲を無くす爆弾は輸出されたものは効果のないものばかりだったのだ。 Mar, bom te elimineren de kearn fan 'e wolk hy hie krekt ineffectief dingen dy't binne eksportearre. それで、世界の大都市のほとんどは壊滅した。 Sa, it grutste part fan 'e wrâld fan grutte stêden waarden ferneatige. ホワイトハウスでは大統領が得意気に話している、 Yn it Wite Hûs de foarsitter is prate grutsk, 
「どうだね、わたしの立てた作戦は？」 "Jo binne wat, myn oprjucht strategy?" 
「上々ですよ。」 "It is hiel best." 
と副大統領が言った。 En de fise-presidint sei. 
「これで、あとは日本とスイス位だね。」 "No, dat is Japan en de Switserske posysje is nei." 
大統領は、世界中の映像を見ながら話す。 Foarsitter, prate wylst watching de video om de wrâld. 
「それも時間の問題ですよ。スイスは、ともかく、日本なんてどうにでもなるんですから。」 "It is it ek in kwestje fan tiid. Switserlân is, yn alle gefallen, Nante om't ik makke anytime as Japan." 
と国防長官が発言した。 Sekretaris fan ferdigening hat ferklearre dat. 
「それより、」 "It de," 
と副大統領は発言する。 En ûnderfoarsitter presidint te sprekken. 
「日本のやつらも、大統領が、まさか宇宙人だなんて思ってもないでしょうねえ。」 "Japan fan 'em sels, Une nei alle gedachten is der ek nea tocht Nante syn alien presidint." 
「ああ、彼らの頭には輸出しかないからなあ。」 "Och, want der is allinnich eksport nei de holle." 
と大統領は答えて、笑った。 De foarsitter sei, lake. 
「しかし、わたしを受け入れた君達は賢明だったよ。」 "Mar, dy jongens It wie wiis dat akseptearre my." 
「そうですとも。われわれは、もう日本には勝てないと思っていたのですから。」 "Ek binne wy. Wy binne, want ik tocht ik kin net winne de oare yn Japan." 
悔しそうに、副大統領は述べた。 De straal yn, fice-presidint sei. 
「まあ、日本が、いくらがんばろうと我々の星の文明には、とても及ばんよ。現に・・・。」 "No, Japan is, yn ús stjer fan beskaving besykje folle hurder is, hiel Oyoban'yo. Yn feit ...." 
と、話して大統領はニヤリと笑った。 En, de foarsitter praat lake gnyskjende. 
「あの中国の軍事ロボットも、ここホワイトハウスで操作していたのだし、核の雲を消す爆弾も我々の星のものさ。」 "Dat it Sineesk militêre robots, nei ik al wurke hjir it Wite Hûs, dy bom te útsette de kearn fan 'e wolken fan ús stjer." 
「大統領、世界はやはり我々アメリカのものですね。」 "Presidint, ik wrâld is noch wat wy yn 'e Feriene Steaten." 
と発言してＣＩＡ長官が立ち上がった。 It praten en hat opstien CIA direkteur. 
「そうだとも。乾杯しよう。」 "Ik bin sa ek. Besykje om toast." 
と述べると大統領はグラスを取った。 Te beskriuwen de foarsitter naam it glês. 
「日本に核戦争を仕掛ける日に。」 "Op 'e dei om in nukleêre oarloch op Japan." 
「乾杯！」 "Cheers!" 
アメリカ合衆国首脳一同はグラスを合わせた。 Feriene Steaten top Elk is in kombinaasje fan it glês. 

無口な日本の首脳 Reticent Japan top 

時の首相は大変な無口で知られた人だった。 Premier op 'e tiid wie it ien dy't wie bekend om in hiel taciturn. 長い文章は喋れないらしい。 Lange sin liket net sprekke. 

「首相、大変です。今度は本当の核が・・・。」 "Premier, is tige. No it echte kearn ...." 
首相官邸にいた、わたしに、防衛大臣が電話してきた。 Wie yn de premier fan Office, om my, de minister fan definsje kaam te roppen. 
「すぐ避難を！」 "Daliks evacuate!"


その後の電話の声を聞く前に、わたしは地下の核シェルターへ逃げた。 Foardat jo hearre de stim fan 'e lettere telefoan, ik rûn fuort nei it nukleêre ûnderdak yn' e kelder. 十分後、日本の首脳は皆、核シェルターに集まった。 Nei genôch, Japan fan lieders binne alle sammele yn de nukleêre ûnderdak. 
「首相、どうします？」 "Premier, dochsto?" 
日本の首脳に一同は、異口同音で聞いた。 De lieders fan Japan Elk hat heard ienriedich. 
「そうだな。われわれだけが生き延びればいいではないか。とても勝ち目はないよ。」 "Ja. Wy allinne net dwaan Ik Ikinobire. It is tige winst is net." 
と、わたしは答えた。 Ienris, ik andere. 
「そんな・・・。」 "Dat ...." 
首脳一同が、そう嘆くのを、わたしは上の空で聞いていた。 Lieders Eltsenien is, in kleiliet sa, ik hie heard yn it ôfwêzich-minded. なぜなら、わたしは、アメリカ製のロボットだから・・・。 Dat is omdat, sûnt ik bin Amerikaansk-makke robot ....
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